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Аннотация. В статье предпринята попытка определить понятие «дискрс дистанционного образования».
Предлагается его рассмотрение как мльтимодального констркта. Лексический ровень англо-
язычного дискрса дистанционного образования характеризется широкой представленностью
единиц, номинирющих агентов и клиентов дискрса, процесса обчения, слжб и стрктры
обчения и т. д., составляющих основные номинативные грппы дистанционного образователь-
ного процесса. Авторы исследования также представляют анализ невербального и визального
ровней дискрса дистанционного образования.
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ВВЕДЕНИЕ

Целью настоящего исследования является рассмо-
трение англоязычного дискрса дистанционного
образования как мльтимодального констркта.
Работа выполнена в рсле современных взглядов
ченых на дискрс И. В. Карасика (2023), Е. А. Ка-
занцевой, Э. К. Валиахметовой (2020); Е. А. Краси-
ной (2016); явление мльтимодальности М.И.Кио-
се (2023),О.А.Блиновой (2019),М.В.Загидллиной
(2019),А.А.Кибрика (2018),Е.А.Кожемякина (2019),
В.А.Омельяненко (2018); особенности невербаль-
ного общения в работе педагогической языковой
личности в словиях обчающей виртальной сре-
ды И.А. Гсейновой (2019),А.И. Горожанова (2019),
М. Р.Желтхиной (2022) Е.Ф. Косиченко (2019).

Актуальность исследования обсловлена необ-
ходимостью терминологического описания дискрса
дистанционного образования, выявления места по-
нятия мльтимодальности в определении дискрса,
а также экспериментального изчения языковых
и неязыковых особенностей дискрса дистанцион-
ного образования.

Дискрс дистанционного образования как дей-
ствительность, объединяющая различные средства
передачи информации, оценивающая их педа-
гогическю значимость и адаптирющая их к по-
требностям обчающихся, тесно связан с дискр-
сом «образовательным,акцентирющем внимание
на средствах и методах обчения, педагогическим
дискрсом, в котором на первый план выдвигается
личность педагога и инстрментально-методиче-
ские приемы, применяемые им с целью достиже-
ния поставленных педагогических целей» [Казан-
цева, Валиахметова, 2020, с. 156], академическим
дискрсом, рассматривающим специфик и тради-
ции среды взовского образования.

МЕТОДЫ И МАТЕРИАЛ ИССЛЕДОВАНИЯ

Для оценки лексического, невербального
и визального ровней дискрса дистанционного
образования в качестве материала исследования
были использованы данные англоязычных кор-
псных словарей (British National Corpus; American
National Corpus), из которых методом сплошной
выборки были отобраны лексемы, относящиеся
к номинативном полю дистанционного обчения
(distance learning, remote learning), дистанцион-
ного образования (distance education) и онлайн-
обчения (online learning / education). Также нами
была проанализирована литератра на англий-
ском языке, посвященная дистанционном обра-
зованию, таких авторов, как R. C. Clark и R. E. Mayer
(2016), а также R. Gregory, J. Norledge, P. Stockwell,

P. Szudarski (2021), внесших значительный вклад
в развитие идей, принципов и кльтры дистан-
ционного обчения по всем мир.

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРЕДПОСЫЛКИ
ИССЛЕДОВАНИЯ ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ
ДИСКУРСА ДИСТАНЦИОННОГО
ОБРАЗОВАНИЯ И МУЛЬТИМОДАЛЬНОСТИ

Дискрс дистанционного образования представ-
ляет собой «разновидность образовательно-педа-
гогического дискрса, который в широком смысле
включает определенные образовательные мате-
риалы, которыми могт являться тексты программ
дистанционных крсов, тексты, освещающие кон-
цепции педагогики дистанционного образования,
чебно-методические пособия, разработанные
для дистанционного обчения, тексты, пблике-
мые на обчающих онлайн платформах и сайтах;
в зком смысле он понимается как особая форма
коммникации (речевой акт) межд чеником и
чителем, организованная посредством инфор-
мационных технологий, ввид даленности част-
ников дискрса дрг от дрга, осществляемая
также при непосредственной методологической
и программной поддержке образовательного ч-
реждения, в котором работает читель и обчается
ченик» [Катермина, Чернова, 2022, с 41]. Мы вы-
деляем три основных этапа развития кльтры об-
чения. Так, весь XX век можно охарактеризовать
веком, когда читель являлся основной фигрой в
организации педагогической деятельности в об-
разовательном чреждении, транслировавшей
знания и казывая чащимся в каком направлении
им следет искать решение реальных проблемных
ситаций, тем самым, практически не давая чени-
кам пространства для совместного создания зна-
ний. В тот период педагог выстпал в роли настав-
ника, воспитателя, проводника не только знаний,
но и задач, которые стояли перед госдарством
в то время. Только читель определял, какие зна-
ния необходимы для единственного «правильно-
го» решения чебного сценария. С начала 2000-х
педагогический вектор сменяется на обчение,
ориентированное на чащегося, когда педагог
начинает позволять ченик самом контролиро-
вать и оценивать собственное обчение. Данный
подход ориентирован на развитие навыков са-
мостоятельного обчения, инициативы, анализа,
оценки собственного опыта и критического мыш-
ления. С начала пандемии коронавирса (январь–
февраль 2020 года) стала стремительно меняться
кльтра обчения, которая переориентировалась
на использование в преподавании современных
информационно-коммникационных технологий,



Вестник МГЛУ. Гуманитарные науки. Вып. 8 (889) / 2024 71

Языкознание

широкого внедрения индивидального подхо-
да с опорой на развитие навыков автономности
и самомотивации. Выделение данных этапов мы
считаем важным для нашего исследования, так
как они дают понимание того, через какие этапы
прошел и как сейчас развивается педагогический
дискрс и, соответственно, в каком рсле мо-
жет разворачиваться и какие особенности иметь
исследемый в настоящей работе дискрс дистан-
ционного образования.

М. В. Загидллина определяет «мльтимодаль-
ность» как «феномен целостного акта коммника-
ции, состоящего из множества различных способов
(модсов) передачи смысла» [Загидллина, 2019,
с. 181].По мнению Т. В. Вдовиной,мльтимодальный
дискрс–это социально-обсловленная когнитивная
стрктра [Вдовина, 2012].А.Н. Баранов и П. Б. Пар-
шин, в свою очередь, тверждают, что «естествен-
но-языковая коммникация в обществе, взятая как
целостный феномен, является мльтимодальной
и поликодовой всегда» [Баранов, Паршин, 2018,
с. 7],и характеристика коммникации как мльтимо-
дальной делает акцент на применении в ней разных
сенсорных каналов восприятия и обработки инфор-
мации. Таким образом, мльтимодальный дискрс
является семиотическим феноменом, потом что его
дисплейная кльтра передачи информации насы-
щена вербальными и невербальными знаковыми
единицами.

Дискрс дистанционного образования мы счи-
таем мльтимодальным, так как коммникация
в данном типе дискрса осществляется с помощью
комплекса модсов: акстического, графического,
изобразительного. Все элементы данной мльтимо-
дальной системы согласются и взаимодополняют
дрг дрга, а возникающие  реципиента в момент
столкновения с мльтимодальным дискрсом «ин-
термодальные ощщения», или так называемый
мльтимодальный эффект, объединяющие в любом
сочетании зрительныеощщения со слховыми,ося-
зательными и обонятельными, оказывают мощное
воздействие, формирют в сознании обчающегося
гораздо более яркие образы,в сравнении с теми,ко-
торые он способен полчить после взаимодействия
с ограниченным спектром модальностей, например
только со слховыми или зрительными.

ЛЕКСИЧЕСКИЙ УРОВЕНЬ ДИСКУРСА
ДИСТАНЦИОННОГО ОБРАЗОВАНИЯ

Анализ языкового материала позволил нам ста-
новить, что лексический ровень исследемого
дискрса представлен единицами, номинирю-
щими сбъектов дистанционного образовательно-
го процесса, хронотоп, содержание и резльтаты

обчения, которые составляют основные номина-
тивные грппы.

Агенты (или субъекты) англоязычного дис-
крса дистанционного образования представле-
ны как правило двмя лексемами: online tutor –
онлайн-тьютор и online teacher – онлайн-учитель.

Клиенты (или объекты) англоязычного дис-
крса дистанционного образования:

– online student–онлайн-стдент;
– digital learner–цифровой чащийся / ченик;
– blended learners – ченики, находящиеся на сме-

шанном обчении;
– distance students–дистанционные стденты.

Среди лексем, номинирющих клиентов дис-
крса дистанционного образования, особенно
выделяются:

– digital immigrants – цифровые иммигранты,
обозначающие людей, родившихся до и после
цифровой революции;

– distance cohorts–цифровые когорты.

Агенты и клиенты дискрса дистанционно-
го образования взаимодействют дрг с дргом
в онлайн-пространстве с помощью программ,пред-
назначенных для ведения даленной коммника-
ции, например, каждое онлайн-занятие начинается
с определенного ритала действий: онлайн-стдент
полчает идентификатор конференции, код дост-
па к конференции,переходит по ссылке и попадает
в виртальню адиторию – все эти действия явля-
ются неотъемлемыми элементами дискрса дистан-
ционного образования и знаками, идентифицир-
ющими время и место рока в виртальной среде.

Пространство (место), в котором протекает
обчение, репрезентирется следющими лекси-
ческими единицами:

– online university– онлайн-ниверситет;
– virtual learning environment (VLE) – вирталь-

ная образовательная среда;
– digital online teaching environment – цифровая

среда онлайн-обчения;
– Google classroom– класс Google;
– virtual classroom– виртальный класс;
– hybrid classroom– гибридный класс;
– virtual seminar rooms – виртальное помещение

для проведения семинарских занятий;
– breakout rooms – «комнаты отдыха» (в контек-

сте работы с платформами для онлайн-обче-
ния, комнаты отдыха использются, когда пре-
подаватель на занятии проводит работ в парах
либо работ в маленьких грппах).
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Также для обозначения пространства, в кото-
ром проходит обчение,нам встречалась метафо-
ра digital scene – цифровая сцена, отождествляю-
щая дистанционное преподавание с театральным
действием, разворачивающимся в рамках одних
декораций продолжительное время, что, на
наш взгляд, в полной мере отражает специфик
онлайн-обчения.

Хронотоп в дискрсе дистанционного обра-
зования безграничен. Дистанционное образова-
ние прокладывает мосты межд всеми часовыми
поясами, объединяет людей, живщих на разных
континентах, способствет постоянном непре-
рывном обчению. Широко использются две
ключевые лексемы, описывающие время в дис-
танционном обчении: synchronous – синхронное
и asynchronous – асинхронное. Начать онлайн-
обчение можно в любое время,в любом возрасте
и продолжать читься всю жизнь.Лексема life-long
learning очень часто сопровождает понятие «дис-
танционное обчение как обчение,неограничен-
ное ни временными, ни возрастными рамками».

Педагогические приемы и технологии, исполь-
земые в дистанционном обчении, вербализются
следющими лексемами:

– adaptive, personalized and student-led – адаптив-
ные,персонализированные,правляемые стден-
тами (технологии);

– applying immersive, interactive and augmented
technologies – иммерсивные, интерактивные
технологии c использованием дополнительной
реальности;

– multimodal digital resources – мльтимодаль-
ные цифровые ресрсы;

– disparate – различные, разнородные, разрознен-
ные.

Процесс обучения обозначают лексемы:

– digital – цифровой;
– digitized–преобразованный в цифровю форм;
– digital pedagogy– цифровая педагогика;
– digitally augmented learning – обчение с при-

менением мльтимедийных технологий,при ко-
тором среда адаптирется к чащемся;

– teaching on-screen – обчение на экране;
– web-based learning – интернет-обчение;
– blended learning – смешанное обчение;
– skeuomorphic – скевоморфное;
– not “real”– не настоящее.

Поле дистанционного образования номи-
нирют лексемы характерные для традицион-
ного обчения, такие как кампус, библиотека,

расписание, учебный план. Однако в контексте
онлайн-обчения библиотека превращается в:

– integrated content library – интегрированная
библиотека контента;

– ниверситетский городок в virtual campus –
виртальный кампс;

– расписание в remote timetabling – даленное
расписание;

– чебная программа в distance learning curricula–
программа дистанционного обчения.

Содержание,результаты и программы дистан-
ционного обчения вербализются лексемами:

– simple and quick to access (about content)–про-
стой и быстрый достп к содержанию обчения,
interactive;

– networked, and multimodal – интерактивный,
сетевой и мльтимодальный (контент);

– digital literacy– цифровая грамотность;
– digital skills – цифровые навыки;
– technological competence, insights into the

relationshipbetweenknowledge,implementation
and practice – технологическая компетентность,
понимание взаимосвязи межд знаниями, их
реализацией и практикой;

– online or blended degrees – программы по по-
лчению степеней, где обчение проводится
в онлайн-или смешанном формате;

– distance learning postgraduate programme –
дистанционное обчение в аспирантре.

Итак, анализ данных корпсных словарей и ста-
тей, освещающих дискрс дистанционного образо-
вания, позволил нам выделить основные лексемы,
номинирющие базовые понятия исследемого
дискрса,а также видеть насколько богат и широко
представлен в литератре его лексический ровень.

НЕВЕРБАЛЬНЫЙ УРОВЕНЬ ДИСКУРСА
ДИСТАНЦИОННОГО ОБРАЗОВАНИЯ

Невербальная коммникация в дискрсе дистанци-
онного образования занимает особое место.Анализ
роков, проводившихся в дистанционном формате
показал, что мимика, жестикляция и язык тела в
некоторых слчаях заменяли эмоциональные ре-
акции чащихся, словесные инстркции педагогов,
особенно в слчаях, когда подводило качество свя-
зи, происходила задержка звка и т. д. (например,
казательный палец, направленный в сторон и со-
вершающий быстрые крговые движения,казывал
на то, что чащемся нжно скориться или пере-
ходить к следющем пнкт, раздел или заданию.
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Или фраза Open the book, please сопровождалась
рисованием в воздхе квадрата, символизирю-
щего книг. На одном из роков, объясняя ченик
выражение Get o the beaten track, читель ладоня-
ми обеих рк изобразил track, затем казательным
пальцем казывал на точки за пределами этого
трека, рассказывая одновременно о неизведанных
маршртах, непроторенных дорожках. Важно от-
метить, что вся жестикляция в дискрсе дистанци-
онного образования сосредоточена в портретной
зоне: как правило, во время рока видна только
верхняя часть тела собеседников – лицо, шея, пле-
чи, верхняя часть грдной клетки. Проиллюстрир-
ем данные тверждения несколькими примерами,
взятыми с сайта компании «Languistic»1,предостав-
ляющей слги онлайн-обчения (см. рис. 1).

1URL: https://www.languistic.ca/

На риснке 1 мы видим грпп стдентов
и преподавателя в верхней правой части экра-
на. Работая над лексикой, стденты должны были
объяснить значение слова countless.Как мы видим,
свое объяснение стдентка сопровождает актив-
ной жестикляцией. Рки сильно приближены к
лиц, пальцы немного растопырены.Движения рк
говорят нам о том, что стдентка определяет сло-
во как «очень много, бесчисленно», а неосознанно
растопыренные при этом пальцы добавляют: «так
много, что пальцев не хватит, чтобы посчитать или
держать».

Невербальные элементы дискрса дистанци-
онного образования также проявляют себя в так
называемых реакциях (например, hand raising,
applause), которые заменяют, например, такой важ-
ный в обчениижест,как поднятие рки,сигнализи-
рющий готовность к ответ,на значок развернтой

Рис. 1. Использование языка тела стдентом во время онлайн-рока

Рис. 2.Использование жеста одобрения и согласия во время онлайн-рока
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к собеседник ладони,который стдент использет,
желая ответить или прокомментировать что-либо
во время занятия. Более того, стдентам достпно
всё многообразие иконок – эмодзи, выражающих
реакции одобрения или неодобрения, дивления,
расстройства, счастья и т. д. , которыми чащиеся
активно пользются и которые являются неотъем-
лемыми элементами электронной коммникации
и, в частности, дискрса дистанционного образо-
вания (см.рис. 2).На риснке 2 представлена реак-
ция стдентки на вопрос преподавателя, начина-
ющегося со слов Do you like…? – в виде поднятого
вверх большого пальца, символизирющего согла-
сие, одобрение– лайк.

Таким образом, невербальный ровень в ис-
следемом дискрсе дистанционного образования
может быть представлен языком тела (мимикой
и жестами) и различными графическими приема-
ми– «языком эмодзи и эмотиконов».

ВИЗУАЛЬНАЯ СОСТАВЛЯЮЩАЯ ДИСКУРСА
ДИСТАНЦИОННОГО ОБРАЗОВАНИЯ КАК
МУЛЬТИМОДАЛЬНОЙ МОДЕЛИ ДИСКУРСА

Визальная информация, представленная на дис-
танционных роках в виде статичных и динамич-
ных изображений и видеороликов, слжила для
иллюстрации, организации, а также трансформа-
ции и интерпретации изчаемого на роке мате-
риала. Различные типы визальной информации
и ее фнкции, применяемые на роках с исполь-
зованием дистанционных и мльтимедийных
технологий, были подробно описаны Р. Кларком
и Р. Майером [Clark, Mayer, 2016]. Так, изображе-
ние, отображающее содержание текста, который
ченик читает на роке, выполняет визализи-
рющю или иллюстрирющю фнкцию. Серия
картинок, на которых изображены лаборатория,
стденты, работающие в ней, прибор, который
они изобрели, имеет интерпретативню фнк-
цию, так как такого рода изображения поясняют
взаимосвязи межд ключевыми объектами, пред-
ставленными на изображениях, и действиями,
которые они выполняют. И третья фнкция изо-
бражений, которая встречалась нам на роках,
это трансформационная фнкция, показывающая
взаимодействие межд изображенными объек-
тами в пространственно-временном отношении,
принцип работы какого-либо механизма либо
протекания какого-либо процесса. В качестве
таких примеров могт выстпать видеоролики
или статичные изображения, которые могт, к

Рис. 3.Трансформационная фнкция изображения:
работа морского порта в эпох глобализации

пример, демонстрировать работ морского пор-
та как иллюстрацию к занятию на тем «Процессы
глобализации» (рис. 3):

Так, обогащение роков мльтимедийными
и интерактивными элементами, являющимися фн-
даментом дискрса дистанционного образования,
в которых визальная информация «работает»
вместе с вербальным представлением чебного
материала, является важным инстрментом вовле-
чения чащихся в активное обчение, значительно
повышающим его спешность.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Итак, лексический, невербальный и визальный
ровни дискрса дистанционного образования
представлены вербальными знаками, которые
номинирют частников дискрса дистанционно-
го образования (педагогов и чащихся), время и
место протекания дискрса, педагогические при-
емы и резльтаты обчения; невербальными сред-
ствами взаимодействия как системами знаков,
дополняющими вербальный компонент и сили-
вающими его; а также визальными элементами –
изображениями, выполняющими визализирю-
щю, интерпретативню и трансформационню
фнкции.

Таким образом, являясь резльтатом комм-
никативного взаимодействия сбъектов и объек-
тов дистанционного образовательного процесса,
его дискрс как мльтимодальный констркт, за-
действющий все модсы передачи информации
(вербальный, визальный, адиальный, графиче-
ский), благодаря которым актализирются необ-
ходимые для спешного обчения когнитивные
процессы, можно считать дискрсом новой эры
развития образования.
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